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D warning

Please install and maintain the device by a professional electrician. To avoid electric
shock hazard, do not operate any connection or contact the terminal connector
powered on!

D achtune

O\ arTenzione

Rivolgersi a un elettricista pi perl

del dispositivo. Per evltare\\rlsch\o discosse elettriche, non ahmentarea\cuna
connessione o il connettore del terminale dopo il collegamento!

D ostrzezenie

Urzadzenie powinien ¢ikon elektryk. Aby
uniknac ryzyka porazenia pradem elektrycznym, nie na\ezykorlys(aczzadnego
potaczenia ani dotyka¢ ztacza terminala, gdy urzadzenie jest wiaczone!
OVARNING FOR DETTA

Installera och underhall enheten med hjalp av en professionell elektriker. For att
undvika elektriska stotar, anvand inte lutning eller ror vid

medan enheten ar paslagen!

D waarscHuwinG

Installeer en onderhoud het apparaat door een professionele elektricien. Om het
risico op elektrische schokken te voorkomen, werkt er geen verbinding en komen
zenietin contact met de ter anneer het apparaat is

> noverTENCIA

Deje que un electricista profesional realice la onyel del
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dispositivo. No active ninguna conexion, ni entre en contacto con el conector
terminal, después de conectarlo, para prevenir descargas eléctricas!

AAVISO

Por favor, instale e faga a manutengao do dispositivo por um eletricista profissional.
Para evitar o risco de choque elétrico, ndo opere nenhuma conexo ou entre em
contato com o conector do terminal ap6s conectar.

O sHumanme

YCTaHOBKY 1 06CIYX/BaHYE YCTOTICTEA CReAYeT MPEAOCTABHTS MPOGECCHOHANEHEIM
3neKTpyIKam Bo V36eXaHIe NOPAXEHNS ANeKTPUHECKM TOKOM He paboTaiiTe ¢

Lassen Sie die Installation und Wartung des Gerates von einem pr
Elektriker durchfiihren. Um die Gefahr eines Stromschlags zu vermeiden, dirfen
Sie nach dem Anschliefen an das Stromnetz keinen Anschluss betatigen und den
Anschlussstecker nicht beriihren!

&AVERTISSEMENT

Veuillez faire installer et entretenir I'appareil par un électricien professionnel.
Pour éviter tout risque d'électrocution, n'actionnez aucune connexion et n'entrez
pas en contact avec le connecteur de la borne apres 'avoir branchée !
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BREBBATIR.
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CkauaTh eWeLink npunoxerme

Q.| eWeLink

App Store

Add Pevice
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Open the eWeLink App and scan the QR code on the device, then follow the instructions
given by the app to proceed.

Note: Ifthe page doesn't display after scanning the code, please power on the device and then dick the +*
button in the top right corner of the eWeLink App homepage. Select Add Device' o proceet
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Gffnen Sie die eWeLink App, scannen Sie den QR-Code auf dem Gerat und folgen Sie dann
den Anweisungen der Apj

Hinweis: Wenn die Seite nach dem Scannen des Codes nicht angezeigt wird, schalten Sie das Geré ein
und Kiicken Sie dann auf die Schaltlache '+ in der oberen rechien Ecke der eWeLink App Startseite
Wahlen Sie ‘Gerat hinzufugen, um fortzufahren.

Ouvrez I eWeLink App et scannez le code QR sur Iappareil, puis suivez les instructions
données par Iapplication.

Remarque: si la page ne saffiche pas aprés avoir scanné le code, veuillez allumer lappareil et cliquer
sur le bouton '+'dans le coin supérieur droit de a page d'accueilde I'eWeLink App. Sélectionnez Ajouter

‘Aprire I' eWeLink App e scansionare il codice QR sul dispositivo, quindi seguire I istruzioni
fornite dallapplicazione per procedere.
Nota: se la pagina non viene visualizzata dopo la scansione del codice, accendere il dispositivo e fare clic
sul pulsante '+' nellangolo in alto a destra della homepage dell’ éWeLink App. Selezionare Aggiungi
dispositivo! per procedere.
Otwérz eWeLink App i zeskanuj kod QR na urzadzeniu, a nastepnie postepuj zgodnie z
instrukcjami podanymi przez aplikacje, aby kontynuowat.
g o ie vyt s po eskamcuany ko, whc rzadene s et ik prosc
*+'w prawym gornym rogu strony giownej eWelink App. Wybierz 'Dodaj urzadzenie, aby ko
Gppna eWeLink App och skanna QR-koden pa enheten, folj sedan mstrukuonerna fran
appen for att fortsétta.

m sidan inte visas efter att ha skannat koden, 13 pa enheten och valj sedan knappen '+ det Gure
hdgra hérnet p& eWeLink App startsida. Valj 'Lagg till enhet' for att fortsatta.
Open de eWeLink App en scan de QR code op het apparaat, volg daarna de instructies
dat door de app worden gegeven om verder te gaan.
Noteer: als de pagina niet weergeeft nadat de code is gescanned, maak dan alsjeblieft het apparaat aan
en kik de "' knop aan de rechter bovenkant van de eWeLink App startpagina. Selecteer Voeg apparaat
toe’

‘Abra la eWeLink App y escanear el codigo QR en el dispositivo, luego siga las instrucciones
dadas por la aplicacion para continuar.

Nota: Sia pagina no se muestra después de escanear el c6digo, por favor encienda el dispositivo y luego
haga ciic en el boton '+ en la esquina superior derecha de la pagina principal de la eWelink App.
Seleccione ‘Agregar dispositvo' para continuar.

Abra 0 eWeLink App € escaneie o codigo QR no dispositivo e siga as instrugoes fornecidas
pelo aplicativo para prosseguir.

Observagao: se a pagina ndo for exibida apds o escaneamento do codigo, igue o dispositivo e dlique no
botao "+ no canto superior direito da pagina inicial do eWeLink App. Selecione ‘Adicionar dispositivo' para
continuar. _ _ _ _ _ _ _ _
Oripoiire eWeLink App u cKaHpyiiTe QR KO Ha YCTPOVICTEE, MOTOM CREAYITE MHCTPYKLMSM
AaHHbIE B TIDWIOKEHIW 15 IPOAOTHEHVS

Tipuvesakwe: ECi CTPaHHLa He OTKPHBAETCA MOCHE CKAHMPOBAHA KORA, NoX@nyiicTa BKTIoTE
VCTPOVICTBO 1 HaXMHT KHOMKY '+' B BEpXHEM NPaBoM Yy AoMaluHelt CTpakuusieWeLink App.BuiGepuTe
*Add Device' ansi npopomxerus.
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After powering on, the device will enter the pairing mode by default during the
firstuse and the LED frame light will light in the "Cycle mode".
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Nach dem Einschalten ruft das Gerat bei der ersten Verwendung standardmaBig den
Kopplungsmodus auf und die Leuchte des LED-Rahmens leuchtet im ,Zyklusmodus’

Aprés avoir 6té mis sous tension, l'appareil passera en mode d'appariement par
défaut dés la premiére utilisation et le cadre lumineux LED s'allume en « mode cycle ».

Durante il primo utilizzo, dopo I'accensione, il dispositivo entrera in modalita di
associazione per impostazione predefinita e il cornice a LED si accendera in
“Modalita ciclica".

Po wiaczeniu zasilania, urzadzenie przejdzie domysinie w tryb parowania podczas
pierwszego uzycia, a ramka LED bedzie swiecita w trybie "Tryb cyklu

Efter att enheten har slagits p4 kommer den som standard att ga in | kopplingslaget
vid den forsta anvandningen och LED-ramlampan lyser i "Cykellage".

Na het inschakelen zal het apparaat tijdens het eerste gebruik standaard in de
koppelingsmodus komen en zal het LED frame lampje oplichten in de "Cyclusmodus”

Tras el encendido, el dispositivo entrara en el modo de emparejamiento de forma
predeterminada durante el primer uso y el marco de luz LED se iluminaré en el
“Modo ciclo”.

Depois de ligar, o dispositivo entrara no modo de emparelhamento por padréo
durante a primeira utilizacao e a luz da moldura LED acender-se no "Modo de ciclo.

ToCNe BKAI0UEHIA YCTPOTCTBO NEPeliAeT B PexyM CONPAXEHUA N0 yMoNuaHNI0
B0 BpEMS NEPBOTO MCMONL3IOBAHNA, @ CBETOAVOAHAS PAMKA ByAET rOpeT 8
«Pexume uuknar.
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The device will exit the pairing mode when it doesn't be paired successfully within
30mins. If you want to access the pairing mode again, touch the wall switch panel
for 55 until the LED frame light lights in the "Cycle mode""

Das Gerét verlasst den Kopplungsmodus, wenn es nicht innerhalb von 30 Minuten
erfolgreich gekoppelt wurde. Wenn Sie den Kopplungsmodus erneut aufrufen
maochten, beruhren Sie das Wandschalterfeld 5 Sekunden lang, bis die Leuchte
des LED-Rahmens im ,Zyklusmodus” aufleuchtet.

"

En cas d'échec de I'appariement dans les 30 minutes, I'appareil quitte le mode
d'appariement Bluetooth. Si vous souhaitez accéder & nouveau au mode
d'appariement, il suffit d'appuyer sur le panneau d'interrupteurs muraux pendant
5 secondes jusqu'a ce que le cadre lumineux LED s'allume en « mode cycle ».

Il dispositivo esce dalla modalita di associazione se non viene associato con successo
entro 30 minuti. Se si desidera accedere di nuovo alla modalita di associazione,
toccare il pannello dell'interruttore a parete per 5 secondi fino a quando la luce della
cornice a LED si accende in "Modalita ciclica”

Urzadzenie wyjdzie z trybu parowania, jesli nie parowanie nie zakoficzy sie pomyéinie
w ciagu 30min. Aby ponownie przejs¢ do trybu parowania, dotknij panelu przetacznika
Sciennego przez 5 sekund, a2 dioda ramka LED zaswieci sie w "Trybie cyklu

Enheten kommer att avsluta kopplingslaget nar deninte kopplas ihop inom 30 minuter.
Om du vill komma in | parningslaget igen, ror vid vaggbrytaren i 5 sekunder tills
LED-ramlampan lyser | "Cykellage".

Het apparaat verlaat de koppelingsmodus als de koppeling niet binnen 30 minuten
tot stand komt. Als je de koppelingsmodus opnieuw wilt openen, raak dan het
wandschakelpaneel 5 seconden aan totdat het LED frame lampje gaat branden in
de "Cyclusmodu

El dispositivo saldra del modo de emparejamiento cuando no se haya emparejado
correctamente en 30 minutos. Si desea volver a acceder al modo de emparejamiento,
toque el panel del interruptor de pared durante 5 segundos hasta que el marco de
luz LED se ilumine en el "Modo ciclo”.

O dispositivo saira do modo de quando nao for co
Sucesso dentro de 30mins. Se quiser voltar a acessar a0 modo de emparelhamento,
toque no painel de interruptor de parede durante 5s até a luz da moldura LED
acender no *Modo Ciclo".

ECM YCTPORCTBO He ByAET yCrewHo ConpxeHo 8 Teuenye 30 MUHYT, OHO BLIAAET
VI3 PEX/IMa CONpAXerysi . 415 NOBTOPHOO BXOAa B PEXVIM COMPSIXEHUA HaxMuTe
Ha NaHens HACTEHHOTO BLIKNIOYATENA 1 YAEPX BaIITE ee B TeueHme 5 CekyHa, NoKa
He 3aropuTCs CBETOANOAHAR PamMKa B «PeXUME LnKNar.

User Manual
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Scan the QR code or visit the website to learn about the detailed user manual and help.

Scannen Sie den QR-Code oder besuchen Sie die Website um auf die detaillierte
Bedienungsanleitung zuzugreifen und hilfe.

Scansionare il codice QR o visitail sito web per consultare la guida utente dettagliata
eaiuto.

Zeskanuj kod QR lub odwiedz strone internetowa, aby dowiedziec sie wiecej o
szczegotowe] instrukgji obstugi i pomocy.

Skanna QR-koden eller besok webbplatsen for att lara dig mer i den detaljerade
bruksanvisningen och hjalp.

Scan de QR-code of bezoek de website voor meer informatie over de gedetailleerde
gebruikershandleiding en hulp.

Escanee el codigo QR o visite el sitio web para consultar la guia del usuario detallada
yayuda.

Scaneie o cdigo QR ou visite 0 N0Ss0 website para consultar detalhadamente o guia
do usudrio e ajuda

Ckarupyiite 3ToT QR-KOA WM NepefiAvTe Ha Hall Be6-CainT A7 MPOCMOTPa NOAPOBHOND
PYKOBOACTBO M0/1630BaTeA U MOMOLLM

FCC compliance statement

1.This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) This device must accept any interference received, including interference that
may cause undesired operation

2.Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user's authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a
Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed
to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy
and, if notinstalled and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna

—Increase the separation between the equipment and receiver.
—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which
the receiver is connected.

—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

FCC Radiation Exposure statement:

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an
uncontrolled environment.

This equipment should be installed and operated with minimum distance of 20 cm
between the radiator and your body.

This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other
antenna or transmitter.

ISED Notice

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with
Innovation, Science and Economic Development Canada's licence-exempt RSS(s).
Operation is subject to the following two conditions:

(1)This device may not cause interference.

(2)This device must accept any interference, including interference that may cause
undesired operation of the device.

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003(B).

This device complies with RSS-247 of Industry Canada. Operation s subject to the
condition that this device does not cause harmful

interference.

Liémetteurfrécepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme
aux CNR d'innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables aux
appareils radio exempts de licence.

Lexploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :

(1)L'appareil ne doit pas produire de brouillage;

(2)'appareil doit accepter tout brouillage radiolectrique subi, méme si le brouilage est
susceptible deen compromettre le fonctionnement,

Cet appareil numérique de la Classe B conforme & la norme NMB-003 du Canada.

Cet appareil est conforme & la norme RSS - 247 dindustrie Canada.

Le fonctionnement est soumis & la condition que cet appareil ne provoque pas
dinterférences nuisibles.

ISED Radiation Exposure Statement

This equipment complies with IC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment.

This equipment should be installed and operated with minimum distance of 20 cm
between the radiator and your body,

This transmitter must not be co-located or operating inconjunction with any other antenna
or transmitter.

Cet équipement est conforme aux limites diexposition aux rayonnements de la IC établies
pour unenvironnement non controé.

Cet équipement doit étre installé et fonctionner & au moins 20cm de distance dun
radiateur ou de votre corps.

Cet émetteur ne doit pas étre co-localisé ou fonctionner en conjonction avec une autre
antenne ou un autre émetteur.

WEEE Warning

WEEE Disposal and Recycling Information All products bearing this symbol
arewaste electrical and electronic equipment (WEEE as in directive
2012/19/EU) which should not be mixed with unsorted householdwaste.
Instead, you shouldprotect human health and the environment by
handingover your waste equipment to a designated collection point for the
recycling of waste electricaland electronic equipment, appointed by the
government or local authorities. Correct disposaland recycling will help
prevent potential negative consequences to the environment and human
health. Please contact the installer or local authorities for more
information about thelocation as well as terms and conditions of such
collection points.

SAR Warning

Under normal use of condition, this equipment should be kept a separation distance of at
least 20 cm between the antenna and the body of the user,

Dans des conditions normales dutilisation, cet équipement doit étre maintenu & une
distance d'au moins 20 cm entre antenne et le corps de lutilisateur.

To ensure the safety of your electrical installation, it's essential either a Miniature Circuit
Breaker (MCB) or a Residual Current operated Cicuit-breaker with Integral Overcurrent
protection(RCBO) with an electrical rating of 10A (T5-1C-120, T5-2C-120), 16A (T5-3C-120,
T5-4C-120) has been installed before the TX Ultimate.

FHRETRENR R, BRIETX L
T5-2C-120), 16A(T5-3C-120, T5-4C-120) #YHELAEEES (MCB) SUREBIRIFEAER3E (RCBO)

10A(T5-1C-120,

EU Declaration of Conformity

Hereby, Shenzhen Sonoff Technologies Co., Ltd declares that the radio equipment
type [T5-1C-120,75-2C-120,75-3C-120,T5-4C-120 1 is in compliance with Directive 2014/53/
EU. The full text of the EU declaration of conformity s available at the following internet
address:

AFERNELBE IR ELSEERBONF~RNE
HITHTE: GB/T16915.2

FRPEENRNETREE

https://sonoff.tech/compliance/ BEWR
****************************** R # & & AN | SREE | SRR
EU Operation frequency Range: (Pb) (He) (cd) (Crivih | (PBB) | (PBDE)
WiFi: E2EnS o o o o o )
802.11 b/g/n20: 2412-2472MHz P X ° ° ° o °
802.11n40: 2422-2462MHz
BLE:2402-2480MHz axa o o o o o o
EU Output Power: PCBIR ) o o ) o )
Wi-Fi 2.4G<20dBm Aew ° ° ° ° o °
BLE<10dBm
777777777777777777777777777777 ARIGHRIBSY/T 11364 SAERH:
o: T 265 T
x: A BHBHIGB/T 26
Scatola Scatola Manuale Pellicola Borsa
PAP 20 PAP 21 PAP 22 PET1 LDPE4 1“
Carta Carta Carta Plastica Plastica

RACCOLTA DIFFERENZIATA

Verifica le disposizioni del tuo Comune.
Separa le componenti e conferiscile in modo corretto,

C&nore

Shenzhen Sonoff Technologies Co., Ltd.

3F&6F, Bldg A, No. 663, Bulong Rd, Shenzhen, Guangdong, China

ZIP code: 518000
Service email: support@itead.cc
MADE IN CHINA
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Website: sonoff.tech
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